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ROMANIZATION

HOSHINO: A, Sakaguchi-buchd, chotto, yoroshii desu ka.

SAKAGUCHI- Nan da, Hoshino-kun.

BUCHO:

HOSHINO: Jitsu wa, o-kyaku-san e no o-seibo o nani ni shitara ii ka, go-iken o

kiki tai to omoimashite...
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SAKAGUCHI-
BUCHO:

HOSHINO:

SAKAGUCHI-
BUCHO:
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BUCHO:
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ENGLISH

HOSHINO:

MR. SAKAGUCHI:

HOSHINO:

MR. SAKAGUCH]I:

HOSHINO:

S6 da na. Kodomo ga iru katei nara, kodomo ni yorokobareru o-
kashi gaii n ja nai ka.
Sore kara, supa de urarete inai kokyl na tabemono mo ii na.

Naruhodo.

Ma, torihiki-saki wa shikata ga nai ga, o-seibo wa, okuru no mo,
okurareru no mo, kirai da ne.

Saikin, buka kara mo o-seibo ga okurarete kuru ga, hakkiri itte,
meiwaku na n da.

A, sO nan desu ka?

Daiichi, sono kobiru taido ga ki ni iranai n da. Watashi wa shanai no
o-seibo wa kinshi sareru beki da to omou ne.

Sugoku sankd ni narimashita! Arigato gozaimashita.

Ah, Mr. Sakaguchi, may | have a minute with you, sir?

What's up, Hoshino?

Actually, I'd like to ask your opinion on year-end presents for my
clients...

Yeah, well if it's a family with children, why don't you give them
some sort of sweets the children will like? Fancy food that you can't
find in a supermarketis also good.

| see...

CONT'D OVER



5. MR.SAKAGUCH]I:

7. HOSHINO:

s. MR.SAKAGUCHI:

Well, presents are a must with the clients, but | find the whole year-
end present giving and receiving thing to be loathsome. Recently,
I've been getting presents from my employees, but to tell the truth,

it's a bother.

Oh, really?

First off, | can do without that fawning attitude. | think gift-giving

within the company should be prohibited.

9. HOSHINO: You've been really helpful! Thank you.
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
73 (HY) 7E0) LAz (M) %R0 shikata (ga) nai it can't be helped
to try to gain
8O3 cU3 kobiru someone's favor
F— AR daiichi primarily
to be of some help,
8E(1CED SACSICED sankd ni naru to serve as a
reference
REE =AY taido attitude, manner
=\ FAL kinshi prohibition, ban

SAMPLE SENTENCES

EnTuh s, B LIS HNL

Lo

Tsukarete ita kara, nebé shita no wa shikata ga

nai.

| was really tired, so the fact that | woke up late

can't be helped.

CCDIEEFRY REEIETY,

Koko no mise wa petto kinshi desu.

Pets are not allowed in this store.




GRAMMAR

Today's grammar point is the usage of "verb passive + noun," where the passive voice is
used in a clause modifying the following noun.

In the case of the first today's example below, o-kashi (EEF) is modified by the

preceding clause kodomo ni yorokobareru (FRICEIEN D). Conversely, o-kashi (HEF)
can become the subject of a passive sentence, as in o-kashi wa kodomo ni yorokobareru

(PEFIFFHICEEIND).
Today's Example (1):

FHCEENDHEFNRULOVA L »EVH,
Kodomo ni yorokobareru o-kashi ga ii n ja nai ja.
| guess sweet stuff that the kids will appreciate would be great.

In the second today's example, kbkyd na tabemono (ERIEEAY)) is modified by the
preceding clause sipa de urarete inai (R —13— T 5T TULVILL)). Conversely, kokyld na
tabemono (EHRIEEARY)) can become the subject of a passive sentence, as in kékyd na
tabemono wa stipa de urarete inai (ERIEBARYI X — /I —TTRSNTLIELL).

Today's Example (2):

A=) —THmONTUVHEWESREBARYIE VK,

Supa de urarete inai kdkyu na tabemono mo ii na.

Expensive foods that you can't find at a supermarket would be great, too.

Formation:

* Modifying clause with passive voice + noun:

FRERCHEFNTLIS Y >H manga comics which are read by
kodomo ni yomarete iru kids
FDETIH5NIZ ze picture which was sold at
sono mise de urareta that shop

Examples:

CNE. BREICILLFEOINTULEIFHETT,
Kore wa, kokosei ni yoku tsukawarete iru jisho desu.
This is the dictionary that is commonly used by high school students.

SHTROSNEIL—IVESTS D,



Kaisha de kimerareta riru o mamoro.
We should follow the rules decided on at the company.

HEINTZEEAYIE., EFBRBANE T,
Dasareta tabemono wa, zenbu tabenasai.
Finish all of the food that's served to you.



